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								Berne, le 12 mai 2023

Réponse de la Suisse à l’appel à contributions de la Rapporteuse spéciale sur la torture et autres peines ou traitements cruels, inhumains ou dégradants, avec le titre « The nature, scope and regulation of the production and trade of law enforcement equipment and weapons and the relationship with torture and other cruel, inhuman or degrading treatment or punishment ».


Question 1: Regulation of production
1.1 Does your country have national legislation or alternative regulatory, administrative, judicial or other measures, which prohibit or regulate the production of certain law enforcement equipment or weapons, and/or a system of classifying different types of the production of law enforcement equipment and weapons?

La Suisse est en train d'élaborer une nouvelle loi pour contrôler les biens pouvant être utilisés pour la torture et la peine de mort. La procédure de consultation relative à la loi sur les biens utilisés pour la torture a été effectuée d'octobre 2022 à janvier 2023. 
La loi sur les biens utilisés pour la torture (LBT) met en œuvre la recommandation du 31 mars 2021 du Conseil de l'Europe sur le contrôle des biens pouvant être utilisés pour infliger la peine de mort ou la torture. La recommandation s'appuie largement sur le règlement de 2005 de l'Union européenne (UE) concernant le commerce de certains biens susceptibles d'être utilisés en vue d'infliger la peine capitale, la torture ou d'autres peines ou traitements cruels, inhumains ou dégradants (règlement anti-torture de l'UE). Le projet de loi réglementera le commerce et non la production de ces biens.
When answering this question, please be specific regarding the prohibition or regulation of any of the following law enforcement equipment and consider the following or other goods that may be prohibited in your country: 
i. Leg irons, gang chains, fetters, weighted leg restraints, thumb cuffs, restraints fixed to walls 
or other objects, blind-folds and hoods 
ii. Multi-point restraints such as shackle beds, restraint chairs and cage beds
iii. Body worn electric shock devices such as electric shock belts
iv. Direct contact electric shock devices such as stun batons, stun guns or stun shields
v. Spiked batons, spiked shields, weighted batons, whips
vi. Multi-barrel kinetic impact launchers, single non-metallic projectiles that contain
ammunition containing multiple projectiles
vii. Laser weapons intended to blind or impair sight
viii. Millimetre wave energy weapons 
ix. Other

1.2 How are “prohibited goods” defined and categorised under national legislation (or alternative regulatory, administrative, judicial or other measures)? If there are lists of prohibited goods, please provide details, including what mechanisms there are for updating these categories/lists, how often they are updated, and when was this last done.
Le projet de loi mettra en œuvre la recommandation du Conseil de l'Europe. Ainsi, la catégorie proposée de biens interdits suit celle de la recommandation du Conseil de l'Europe et du règlement anti-torture de l'UE.

Question 2: Regulation of trade 
La réponse à toutes les sous-questions se trouve à la fin de la question 2.

2.1 Does your country have national legislation or alternative regulatory, administrative, judicial or other measures, which prohibits the trade (import, export, transit) in any of the goods listed at 1.1. Please explain these legislation/measures and provide a copy or hyperlink to those documents.
2.2 Does your country’s national legislation (or other measures) also regulate the trade (import, export, transit) in goods that have a “legitimate law enforcement purpose, but which may be easily abused for torture and ill-treatment or punishment”? Please explain these legislation/measures. 
When answering this question, please be specific regarding the regulation of any of the following law enforcement equipment and consider the following: 
i. Riot control agents, malodorants, and associated delivery mechanisms
ii. Handcuffs, leg-cuffs and associated restraints, spit hoods and spit guards
iii. Acoustic devices and weapons that do not cause long-term or permanent damage to hearing
iv. Dazzling weapons employing lasers or optical light
v. Batons, truncheons, and other similar hand-held striking weapons 
vi. Kinetic impact projectiles (including rubber bullets and plastic bullets) and associated launchers
vii. Electric shock projectile devices
viii. Other
2.4 Other activities: Does the relevant legal framework (or alternative measures) regulate any of the following activities: promotion, brokering, transportation, technical assistance10, and training in the use of prohibited or controlled goods? 
2.5 Definitions and categorizations: How are prohibited and/or controlled goods defined and categorised under national legislation (or alternative measures)? If there are lists of prohibited and/or controlled goods, please provide details, including what mechanisms there are for updating these categories/lists, how often they are updated, and when was this last done. 
2.6 Actors: Please indicate whether the relevant legal framework (or alternative measures) covers trade of goods undertaken by any of the following actors: commercial companies, State-owned companies, police forces, military forces, other State or private entities.
2.7 Human rights risk assessment: When determining whether to allow specific exports of controlled law enforcement equipment and weapons to a potential end user in a recipient State, are the goods subject to a human rights-based risk assessment procedure? As part of that procedure, is there an assessment of the risk that the goods to be exported may be used for potential acts of torture or other cruel, inhuman, or degrading treatment or punishment? If so, please describe what this assessment entails. 
2.8 Denial of export: In the last five years has your Government denied any requests (or licenses) to export law enforcement equipment and if so, how many times and on what grounds?
2.9 Reporting: Are exporters (including the State) required to report to the Government, Parliament or another entity, on the exports of controlled goods and related training? Are these reports publicly available? If so, please provide copies from 2018-2022.
2.10 Regional or international standards: Is the domestic legal framework (or alternative measures) based on existing regional or international standards, whether binding or non-binding? If so, please provide details.
10 “Technical assistance” can be considered as any technical support related to repairs, development, production (manufacture), testing, maintenance, assembly or any other technical service. It may take forms such as instruction, advice, training, transmission of working knowledge or skills or consulting services. Technical assistance can include verbal forms of assistance and assistance provided by electronic means.
2.11 Future intentions: If your State has no legislation or measures currently in place, is your Government intending to introduce such legislation/measures? If so, please provide details of any commitments made to this end or processes that are ongoing (e.g. draft bills) and any timescale given for the introduction of such legislation/measures.
La Suisse est en train d'élaborer une nouvelle loi pour contrôler les biens pouvant être utilisés pour la torture et la peine de mort. Comme le projet de loi mettra en œuvre la recommandation du Conseil de l'Europe du 31 mars 2021 sur le contrôle des biens pouvant être utilisés pour infliger la peine de mort ou la torture, les dispositions du projet suivent celles que l'on trouve dans la recommandation.


Question 3: Main producers , suppliers and exporters of law enforcement equipment
Please provide details of the main producers, suppliers and exporters of law enforcement equipment and weapons covered by the categories listed in Question 1.1 or 2.2, for the period 2018-2022.
Comme la législation contrôlant ces biens n'a pas encore été mise en œuvre, nous n'avons pas de données détaillées sur le commerce de ces biens.

Question 4: Training Services and Review of Procedures 
What training is provided by relevant State entities (including military forces, police forces, immigration, or associated training colleges), commercial companies or academic institutions in the use of law enforcement equipment and weapons to domestic and/or foreign military, security or police personnel?
L'interdiction de la torture est abordée dans le manuel de formation policière de base «Droits de l'homme et éthique professionnelle». Il est notamment fait référence aux articles de loi suivants : Art. 3 CEDH, Art. 7 Pacte II de l'ONU et Art. 10 CF. En outre, les instances de contrôle responsables du respect des droits de l'homme - Comité des Nations unies contre la torture (CAT), Comité européen pour la prévention de la torture (CPT) et Commission nationale de prévention de la torture (CNPT) - sont identifiées et expliquées.
Formation du personnel pénitentiaire
La formation du personnel pénitentiaire à l'utilisation des armes se fait en principe dans le cadre des formations cantonales spécifiques et non dans le cadre de la formation au Centre suisse de compétences en matière d'exécution des santions pénales (CSCSP).
A notre connaissance très peu d’établissements disposent d’armes à feu mais il en existe. Pour exemple, au poste avancé de Champ-Dollon les agents en sont équipés. Pour cela, ils doivent suivre une formation spécifique dispensée à l’interne et répétée plusieurs fois dans l’année.
Les moyens de défense les plus habituels en détention restent les sprays de défense (spray, mousse et gel). Les agents-es qui les portent doivent également suivre une formation spécifique. Pour certains-es un permis de port d'armes est nécessaire. Ces formations sont dispensées par des instructeurs agréés, privés ou police.
L’utilisation de teasers est en discussion dans certains établissements mais pas encore engagés.
En ce qui concerne les formations internes au CSCSP, la situation est la suivante :
Formation de base
Le sujet de l’utilisation d’armes en lien avec la torture et le traitement inhumain et dégradant n’est pas abordé en tant que tel dans le cadre de la FB. Toutefois, il y a une indication sur l’utilisation des armes en général. Dans le cadre du support « Sécurité et prévention », sous la sécurité procédurale, chapitre 6.13, nous abordons très brièvement la question de l`armement en général et pas uniquement au sens strict du terme (arme, matraque, taser, chien, etc). 
Sinon, dans le cadre du cours « agent∙e de détention et droit humains » le discours est plutôt celui de la prévention :
· lors de la présentation des Règles pénitentiaires, nous faisons référence (sous forme de « liste ») à la partie IV où il y a un article à ce sujet «emploi de moyens de contrainte et d’armes par le personnel » 
· lorsque nous abordons le droit à la vie (art. 10 Cst), il y a un petit paragraphe concernant par contre la police « La Constitution garantit le droit à la vie pour tout être humain. Ce droit vaut de façon absolue et l’ordre juridique suisse exclut en principe que l’État puisse, directement ou indirectement, s’en prendre à la vie, voire prendre la vie d’une personne.
Le droit de police consacre la seule exception à ce droit constitutionnel. La police est autorisée et parfois même tenue, comme ultime moyen de défense et de contrainte, de faire usage d’armes à feu, et ceci même si cet usage peut entraîner la mort d’une personne. 
L’article 2 CEDH comporte une obligation positive pour l’État qui, de façon générale, doit prendre des mesures nécessaires à la protection de la vie des personnes relevant de sa juridiction. Dans certaines circonstances bien définies, les autorités ont l’obligation de prendre préventivement des mesures d’ordre pratique pour protéger un individu.».

Formation des cadres
Même dans la formation des cadres, il n'y a qu'une brève référence aux moyens de contrainte (entre autres les armes à impulsions électriques - les autres armes ne sont pas explicitement abordées) dans le thème "Sécurité et droits fondamentaux" (module "Garantir la sécurité et l'ordre").

If such training is regulated, please provide details, including whether this regulation incorporates a human rights-based risk assessment procedure and whether certain types of training are prohibited. 

Question 5: Investigations and prosecutions
Have there been any investigations, prosecutions and/or convictions for breaches of national law on 
the trade in such goods? If so, please provide details
La législation est en cours d'élaboration et n'a donc pas encore été mise en œuvre.
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